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Decisive Battle! Tokyo Manji Gang’s 
Grand Athletic Meet 

-Takashi Mitsuya Edition- 

 

EVENT MISSIONS - Part 1 
-​ Defeat Takashi Mitsuya (Beginner) 
-​ Challenge Takashi Mitsuya x5, x10, x20 
-​ Exchange event points x10 
-​ Defeat the Takashi Mitsuya using [Cops & Robbers] Baji 
-​ Clear all missions 
-​  

HOW TO PLAY THE EVENT 
You need CHALLENGE CARDS to fight the boss. 
These CHALLENGE CARDS can be earned from playing National Conquest, Login 
bonuses, missions, the shops etc. 
The number of CHALLENGE CARDS required varies depending on the Boss’ 
strength. 
 
Deal damage to the boss within the time limit! 
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You clear the stage when the Boss’ HP reaches 0! 
 
If you can’t beat the boss in one try, their HP will be carried over to the next 
challenge - so keep trying again and again! 
Each attempt to damage the boss will last 90 seconds. 
 
Organise a 1st, 2nd and 3rd squad to challenge the boss! 
Teams will change at designated times, so make each squad stronger! 
The teams change every 30 seconds! 

STORY TRANSLATION 
BEFORE BATTLE (BEGINNER) 
[ Toman chatter amongst themselves ] 
 
MITSUYA 
結構人数集まったんだな 
See we got quite a lot of people here. 
 
EMMA 
ヤッホー！三ツ谷！警官似合ってるね～ 
Hiya! Mitsuya! You totally look like a cop~ 
 
MITSUYA 
お！エマちゃんじゃん。エマちゃんも囚人似合ってる 
Oh! If it isn’t Emma-chan. You look pretty good as a prisoner too. 
 
EMMA 
可愛いでしょ～！ヒナも来てるんだよ！警官だから別れちゃったんだけどね 
Cute right! Hina’s around here too! Though we’re separated ‘cause she’s one of the cops. 
 
MITSUYA 
そうなのか・・・まあくじ引で決めたしな 
That so… Well, it was decided by drawing. 
 
EMMA 
でも思ったより集まったよね！こんなにいるなら楽しくなりそうじゃない？ 
But we got together more than I thought we would. It’s gonna be a lotta fun, right? 
 
MITSUYA 
そうだな！ 
Right! 
 
MIKEY 
全員あつまったな！今から東京卍會大運動会を始めるぞ！！ 
We’re all here! Let’s start the Tokyo Manji Gang’s Grand Athletic Meet!! 
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EVERYONE 
おー！ 
Yeah! 
 
MIKEY 
ルールは基本的にドロケイだ！ 
警官が囚人に手錠をかけたら、囚人は檻に入ってもうらう！ 
ただし！囚人は警官の腰にある３枚の逮捕状を１枚ずつ奪取できる！ 
逮捕状が０枚になった警官は失格だ！ 
The rules are basically cops and robbers! 
If an officer handcuffs a prisoner, the prisoner gets put in the cage! 
However! The prisoner can swipe one of the 3 arrest warrants on the officer’s waist! 
When an officer runs out of arrest warrants, they’re disqualified! 
 
BAJI 
つまり反撃アリのドロケイって事だな 
So it’s cops and robbers, but you can counter attack. 
 
MIKEY 
そういうこと！ただし今日は女もいるからケガさせるのは禁止な！ 
説明は以上！じゃあ早速始めるぞ。囚人は全員逃げろ！警官は3分後にスタートな！ 
That’s it! But there are girls here today, so don’t hurt them! 
That’s it for now! Let’s get started. Prisoners, get running! Officers will start in three minutes! 
 
 
BAJI 
反撃しやすい位置探すか・・・ 
Let’s see if we can find a better position to counterattack. 
 
EMMA 
じゃあね！三ツ谷！負けないから！ 
See ya, Mitsuya! We aren’t gonna lose! 
 
MITSUYA 
おー！ 
Okay! 
 
[ TEN MINUTES LATER… ] 
 
MITSUYA 
確保！！ 
Caught you!! 
 
TOMAN MEMBER 
さすが隊長はえぇ・・・ 
That’s the captain for ya… 
 
MITSUYA 
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檻に向かってくれな 
Get in the cage. 
 
EMMA 
さすが三ツ谷足はや～～見つかる前に離れなきゃ 
That’s Mitsuya for ya~... I gotta leave before he finds me. 
 
[ EMMA steps on a branch ] 
 
MITSUYA 
そこか！ 
There you are! 
 
EMMA 
やばっ！！見つかった！！！ 
No way!! He found me!!! 
 
MITSUYA 
エマちゃん、悪いけど確保させてもらうぜ！！ 
Sorry Emma, but I’m taking you in!! 
 
_____ 
POST BATTLE (BEGINNER) 
 
MITSUYA 
もらった！ 
Gotcha! 
 
EMMA 
あ～～～！捕まっちゃた！ 
Awww! You caught me! 
 
MITSUYA 
悪いな。ケガとか大丈夫？ 
Sorry. Did I hurt you at all? 
 
EMMA 
無い無い！逮捕状も取れなかったのくやし～ 
Not at all! I’m just annoyed I couldn’t even get one of the arrest warrants. 
 
MITSUYA 
結構危なかったけどな 
You were pretty close though. 
 
EMMA 
絶対噓じゃん！！ 
はぁ～あ・・・捕まっちゃたから檻に行くね 
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That’s a lie!! 
Haaah…. I’m off to the cage now since you caught me. 
 
MITSUYA 
了解。オレも次行くか 
Roger that. Onto the next one. 
 
。。。 
 
MITSUYA 
よしっ！確保！！ 
Alright! Gotcha!! 
 
TOMAN MEMBER 
クソッ！ 
Damn! 
 
MITSUYA 
結構捕まえたな・・・ 
I caught a lot already… 
 
??? 
もらった！！ 
GOTCHA! 
 
MITSUYA 
やべっ！ 
Uohh- SHIT! 
 
BAJI 
油断したな！三ツ谷！！ 
You let your guard down, Mitsuya!!! 
 
MITSUYA 
クソッ！１枚取られたか・・・！ 
Shit! They got one…! 
 
BAJI 
この調子で脱落させてやるぜ！！ 
I’m gonna get you out at this rate!! 
 
MITSUYA 
なめんなよ場地！！速攻で確保してやる！ 
Don’t mess with me Baji!! I’m gonna catch you in a sec! 
 
_____ 
POST BATTLE (INTERMEDIATE) 
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TOMAN MEMBER 
隊長同上の戦いやべえな・・・ 
クッソハイレベルというか・・・働きが早えぇ 
Squaring off with the captain’s no joke… 
He’s on an entirely different level… and he’s fast to work. 
 
BAJI 
クソッ！さすがだな！三ツ谷！ 
Shit! That’s what I’m talking about, Mitsuya! 
 
MITSUYA 
場地もな！だけどここで決める！！ 
確保だ！！！ 
And that’s Baji too! But it ends here!! 
Gotcha!!! 
 
BAJI 
ダアァァァ！！負けだ！！ 
・・・けど、ただ負けたわけじゃねぇ。これ、なーんだ？ 
Gaaaah!! I lost!! 
…But, this ain’t just a loss. What’s this? 
 
MITSUYA 
あっ！逮捕状！！クッソ、取られたか・・・やれたわ・・・ 
Agh! An arrest warrant! Damn, it’s gone… you took it… 
 
BAJI 
まぁ後はマイキーに託すとするか 
Well then, I’ll leave the rest to Mikey. 
 
MITSUYA 
おいおい・・・マイキー隠れる気ゼロだな・・・ 
Oi, oi… There’s no way Mikey’ll be hiding… 
 
BAJI 
まぁ、頑張れよ！オレも檻行くわ 
Well, good luck with that! I’m off to the cage as well. 
 
MITSUYA 
おー 
さて・・・そうやってマイキーを確保しようか・・・ 
Okay! 
Now then… Gotta see how I can catch Mikey… 
 
MIKEY 
あ！三ツ谷みっけ！ 
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Ah! Found ya Mitsuya! 
 
MITSUYA 
見つかったか・・・！ 
He spotted me…! 
 
MIKEY 
逮捕状後1枚じゃん。すぐに脱落させてやるよ 
And you’ve got one more arrest warrant. I’m gonna get you out now! 
 
MITSUYA 
そんなあっさり負けると思うなよ、マイキー 
Don’t think I’m gonna go down that easily, Mikey. 
 
_____ 
POST BATTLE (ADVANCED) 
 
MIKEY 
よっと！ 
Gotcha! 
 
MITSUYA 
相変わらず早いな！マイキー！！ 
You’re fast as usual, Mikey!! 
 
MIKEY 
疲れてきてるんじゃない？さっきよりキレがないぞ！三ツ谷！！ 
Aren’t you tired? You’re not as sharp as you were earlier, Mitsuya!! 
 
MITSUYA 
うわっ！！ 
Guhohh!! 
 
MIKEY 
はい！俺の勝ち♡ 
Alright! It’s my win~♡ 
 
MITSUYA 
クッソ・・・負けだ・・・ 
Damn… I’m out… 
 
MIKEY 
これで囚人チームの勝ち！ 
That makes it the prisoner team’s win! 
 
MITSUYA 
え？ 
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Eh? 
 
BAJI 
マイキーと三ツ谷が戦ってる間に囚人はマイキー、警官は三ツ谷だけになってたぞ 
While Mikey and Mitsuya were fighting, you guys ended up being the only prisoner and cop 
left. 
 
MITSUYA 
マジか～～！！悔しいな 
Really?! That sucks. 
 
EMMA 
すっごい戦いだったよ！早すぎてよくわかんなかった！ 
That was a hell of a fight! You guys were so fast I didn’t know what to expect! 
 
MITSUYA 
はは！サンキュー！ 
Haha! Thank you! 
 
MIKEY 
あ～！スッゲェ楽しかった！ 
Ah~! That was a blast! 
 
MITSUYA 
オレも久々にマイキー達と全力で戦えて楽しかったわ 
It’s been a long time since I had an all out against Mikey and everyone else. 
 
MIKEY 
じゃあこれで。東京卍會大運動会閉幕！！解散！！！ 
Well, that’s that. The Tokyo Manji Gang’s Grand Athletic Meet is brought to a close!! 
Dismissed! 
 
EVERYONE 
お疲れ様でした！！ 
Thanks for the hard work!! 
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